
PISTOL CHAMBER/CASE LENGTH GAUGE - 38 SPECIAL
CHAMBER/CASE LENGTH GAUGE

Checks Your Finished Rounds To Ensure They Meet Specs

With the RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge, you can quickly check case
length, diameter, and the overall cartridge length of you handloaded pistol ammo.
Simply drop a loaded round into the precision made gauge, and if your cartridge
fits the gauge, it'll fit your pistol. Quickly confirms ammunition will fit your pistol’s
chamber Easy-to-read engravings display caliber size The RCBS Pistol Chamber
/ Cartridge Gauge is a one-piece, non-adjustable gauge designed to check all
critical dimensions of pistol ammunition to insure proper fit.

Attributes

Name: 38 SPECIAL CHAMBER/CASE LENGTH GAUGE
Manufacturer: RCBS
Product no.: 747000037
Mfr. No.: 88271
Cartridge: 38 Special
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 127mm
UPC: 604544630077

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RCBS Pistol Chamber /
Cartridge Gauge

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge. Dieses präzise Messgerät hilft dir,
die Hülsenlänge, den Durchmesser und die Gesamtlänge deiner selbst geladenen Pistolenmunition schnell zu
überprüfen. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Messgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Handhabung.
Überprüfe regelmäßig das Messgerät auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Bewahre das Messgerät an einem trockenen und sicheren Ort auf, um Korrosion oder Beschädigung zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Messgerät nur mit Munition des Kalibers .38 Special, wie angegeben.
Stelle sicher, dass die Patrone, die du überprüfst, vollständig geladen ist.
Vermeide den Kontakt mit der Mündung der Patrone während der Verwendung des Messgeräts.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper das Messgerät oder die Patrone behindern.
Überprüfe die Gravuren auf dem Messgerät, um sicherzustellen, dass du die richtige Kalibergröße
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du in einem gut beleuchteten Bereich arbeitest.
Halte alle benötigten Materialien bereit, einschließlich der geladenen Patrone.

Verwendung des Messgeräts:

Lege die geladene Patrone vorsichtig in das Messgerät.
Überprüfe, ob die Patrone perfekt in das Messgerät passt.
Wenn die Patrone passt, ist sie für die Verwendung in deiner Pistole geeignet.

Nach der Verwendung:

Entferne die Patrone vorsichtig aus dem Messgerät.
Reinige das Messgerät regelmäßig, um sicherzustellen, dass es in gutem Zustand bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von elektrischen und
elektronischen Geräten.
Stelle sicher, dass das Messgerät nicht in den normalen Hausmüll gelangt.
Informiere dich über spezielle Sammelstellen oder Recyclingprogramme in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf, dass alle Produkte in der EU über einen Ansprechpartner für
Sicherheitsanfragen verfügen.



Abschluss
Die Sicherheit der Benutzer hat höchste Priorität. Bitte befolge alle oben genannten Hinweise und Anweisungen, um
eine sichere Verwendung des RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge zu gewährleisten. Bei Fragen oder
Bedenken zögere nicht, professionelle Unterstützung in Anspruch zu nehmen.
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Safety Instruction Guide for RCBS Pistol
Chamber/Case Length Gauge 38 Special

Introduction
Thank you for choosing the RCBS Pistol Chamber/Case Length Gauge for your ammunition needs. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the proper and safe use of this product. Please read
this manual carefully before using the gauge.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the gauge by following all instructions and guidelines provided in this
manual.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. Check for updates regularly.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure the retailer complies with safety requirements.
Consumer Focus: This product is intended for adult use. Keep out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for updates on any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: Improper use may lead to inaccurate measurements, which can affect ammunition
performance. Always ensure the gauge is clean and free from obstructions before use.

Avoiding Hazards: Do not use the gauge with damaged or excessively worn cartridges. Avoid using the
gauge in damp or wet conditions to prevent rust and corrosion. Handle the gauge with care to avoid dropping
or damaging it.

AgeSpecific Warnings: This product is not intended for children. Ensure that it is used only by individuals
who are knowledgeable about firearms and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation: No installation is required. The gauge is ready to use upon purchase.

Usage Instructions:

Check the Gauge: Before use, inspect the gauge for any visible damage or wear.
Loading the Cartridge: Drop a loaded round into the gauge. Ensure it is positioned correctly.
Measurement Confirmation: If the cartridge fits snugly in the gauge, it is suitable for your pistol. If it
does not fit, do not use the cartridge in your firearm.
Cleaning and Maintenance: After use, clean the gauge with a soft cloth to remove any residue. Store
the gauge in a dry place to prevent moisture damage.

Disposal Instructions

Disposal of the Gauge: At the end of its life, dispose of the gauge in accordance with local regulations for
metal products.
Disposal of Ammunition: Follow local laws for the disposal of ammunition. Never dispose of live ammunition
in regular trash.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the designated EU contact point for
assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on the proper
use of this product. Enjoy using your RCBS Pistol Chamber/Case Length Gauge responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Medidor
de Cámara de Pistola / Cartucho RCBS 38 Special

Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Cámara de Pistola / Cartucho RCBS 38 Special. Este dispositivo te ayudará a
verificar la longitud del cartucho, el diámetro y la longitud total de la munición de pistola recargada. Para garantizar
un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan
en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el medidor solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el medidor antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el medidor muestra signos de daño, no lo utilices y contáctate con el fabricante.
Siempre verifica que el cartucho esté descargado antes de colocarlo en el medidor.
Utiliza protección ocular adecuada al trabajar con munición recargada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el medidor en un área bien iluminada y libre de distracciones.
No fuerces el cartucho en el medidor; si no encaja fácilmente, verifica las dimensiones del cartucho.
Mantén las manos secas y limpias al manipular el medidor y los cartuchos.
No utilices el medidor si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.
Asegúrate de que no haya personas alrededor cuando utilices el medidor para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Medidor

Retira el medidor de su empaque.
Inspecciona el medidor para asegurarte de que no haya daños visibles.

Uso del Medidor

Coloca un cartucho cargado en el medidor de precisión.
Asegúrate de que el cartucho encaje correctamente en el medidor.
Verifica que el cartucho cumpla con las dimensiones requeridas para tu pistola.
Si el cartucho encaja en el medidor, estará listo para usarse en tu pistola.

Almacenamiento

Guarda el medidor en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Evita almacenar el medidor en lugares húmedos o expuestos a temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el medidor, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos no
deseados.
No tires el medidor en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación de productos electrónicos
que acepten este tipo de dispositivos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, debes
dirigirte a la autoridad competente en tu país o buscar información en el portal de Seguridad de la UE.



Recuerda siempre verificar actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma de Seguridad de la UE. Tu
seguridad es la prioridad número uno.
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Guide de Sécurité pour le Gauge de Chambre de
Pistolet / de Cartouche RCBS

Introduction
Le gauge de chambre de pistolet / de cartouche RCBS est un outil essentiel pour vérifier la longueur de la douille, le
diamètre et la longueur totale de la cartouche de vos munitions rechargées pour pistolet. Ce guide de sécurité vous
aidera à utiliser ce produit de manière sûre et efficace, en conformité avec les réglementations européennes sur la
sécurité des produits.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le gauge est utilisé uniquement pour les calibres pour lesquels il a été conçu.
Ne laissez pas le gauge à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du gauge pour détecter d'éventuels dommages.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le gauge vousmême.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le gauge dans un environnement bien éclairé et propre.
Ne placez jamais vos doigts ou d'autres objets à l'intérieur du gauge pendant l'utilisation.
Assurezvous que la cartouche que vous testez est complètement déchargée avant de l'insérer dans le gauge.
Évitez de manipuler le gauge avec des mains mouillées ou humides.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification des Dimensions:

Prenez le gauge et assurezvous qu'il est propre.
Insérez une cartouche chargée dans le gauge.
Vérifiez que la cartouche s'adapte correctement au gauge. Si elle s'adapte, elle devrait s'adapter à
votre pistolet.

Lecture des Gravures:

Utilisez les gravures sur le gauge pour confirmer la taille du calibre.
Assurezvous de bien comprendre les indications avant de procéder à d'autres tests.

Rangement:

Rangez le gauge dans un endroit sec et sécurisé après utilisation.
Évitez de le laisser à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le gauge dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et équipements de mesure.
Si le gauge est endommagé ou hors d'usage, suivez les procédures appropriées pour sa mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de votre gauge de chambre de pistolet / de cartouche
RCBS, veuillez consulter les ressources disponibles sur le site web de votre distributeur ou du fabricant.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre gauge de chambre de
pistolet / de cartouche RCBS. Veuillez toujours faire preuve de prudence et de bon sens lors de l'utilisation de tout
outil.
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Guida di Sicurezza per l'Utilizzo del Calibro per
Camera / Cartuccia RCBS 38 Special

Introduzione
Grazie per aver scelto il calibro per camera / cartuccia RCBS 38 Special. Questo strumento è progettato per aiutarti
a controllare la lunghezza del bossolo, il diametro e la lunghezza complessiva delle tue munizioni per pistola
ricaricate. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.
Questa guida ti fornirà informazioni essenziali per l'uso sicuro e corretto del calibro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il calibro in un'area ben illuminata e sicura.
Tieni il calibro lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il calibro per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla sempre che il calibro sia in buone condizioni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo delle Munizioni: Prima di utilizzare il calibro, assicurati che le munizioni siano completamente
scariche.
Manipolazione: Maneggia sempre le munizioni e il calibro con attenzione, evitando movimenti bruschi.
Controllo della Compatibilità: Inserisci un colpo caricato nel calibro; se la cartuccia si adatta al calibro, si
adatterà anche alla tua pistola.
Uso di Occhiali di Sicurezza: Indossa occhiali di protezione durante l'uso per proteggere gli occhi da
eventuali schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica delle Condizioni: Controlla visivamente il calibro per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Inserimento della Cartuccia:

Prendi una cartuccia ricaricata.
Inserisci delicatamente la cartuccia nel calibro.

Controllo della Dimensione:
Osserva le incisioni di facile lettura per verificare la dimensione del calibro.
Se la cartuccia si adatta correttamente, è pronta per l'uso.

Rimozione della Cartuccia: Rimuovi la cartuccia dal calibro con attenzione, evitando di danneggiare il calibro
o la cartuccia stessa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il calibro o le munizioni nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzature e munizioni.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente
con il calibro per camera / cartuccia RCBS 38 Special.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźnika RCBS Pistol
Chamber / Cartridge Gauge

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźnika RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge. Celem tej instrukcji jest zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz zrozumienie jego funkcji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego narzędzia.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj wskaźnika tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj wskaźnik w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze sprawdzaj stan wskaźnika przed użyciem. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Nie modyfikuj wskaźnika ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed użyciem.
Zawsze używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym miejscu.
Nie używaj wskaźnika w pobliżu źródeł ognia lub wysokich temperatur.
Nie próbuj używać wskaźnika do pomiaru amunicji, która nie jest zgodna z jego przeznaczeniem (np. inne
kalibry).
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że masz odpowiedni kaliber amunicji (38 Special) do pomiaru.
Sprawdź, czy wskaźnik nie jest uszkodzony.

Użycie wskaźnika:

Umieść załadowany nabój w precyzyjnie wykonanym wskaźniku.
Sprawdź, czy nabój pasuje do wskaźnika. Jeśli tak, będzie pasować do twojego pistoletu.
Odczytaj grawerunki, aby potwierdzić rozmiar kal.

Po zakończeniu użycia:

Przechowuj wskaźnik w suchym i bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj stan wskaźnika i zgłaszaj wszelkie uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że wskaźnik jest utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wskaźnika do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu lub specjalnych punktów zbiórki dla narzędzi.

Informacje kontaktowe do dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wskaźnika RCBS Pistol Chamber / Cartridge
Gauge, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju, który jest dostępny na stronie
producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
naszego produktu.
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PISTOL CHAMBER/CASE LENGTH GAUGE RCBS 38
SPECIAL Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä mittari on suunniteltu
tarkistamaan käsin ladattujen pistooliammusten patruunan pituus, halkaisija ja kokonaispituus. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Käytä mittaria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Pidä mittari kuivana ja puhtaana, jotta se toimii oikein.
Älä käytä mittaria, jos se on vaurioitunut tai ei toimi odotetusti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä mittaria vain rauhallisessa ympäristössä, jossa voit keskittyä tarkistettaviin patruunoihin.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa mittarin käytössä, jotta et riko sitä.
Älä koskaan yritä muuttaa tai säätää mittaria; se on suunniteltu yksiosaiseksi, eisäädettäväksi mittariksi.
Varmista, että patruuna on puhdas ennen sen mittaamista, jotta saat tarkat tulokset.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on puhdas ja tasainen työpinta.
Tarkista, että mittari on ehjä ja puhdas.

Patruunan mittaaminen

Aseta ladattu patruuna mittariin.
Varmista, että patruuna mahtuu mittariin. Jos se ei mahdu, se ei sovi pistooliisi.
Tarkista mittarin kaiverrukset, jotka näyttävät kaliiperin koon.

Tulosten arviointi

Jos patruuna mahtuu mittariin, se on turvallista käyttää pistoolissasi.
Jos patruuna ei mahdu, älä käytä sitä, vaan hävitä se turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja siihen liittyvät osat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä mittaria tai patruunoita tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot mukanasi, kun otat yhteyttä.
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Säkerhetsinstruktioner för RCBS 38 Special Pistol
Chamber/Case Length Gauge

Introduktion
Tack för att du valt RCBS 38 Special Pistol Chamber/Case Length Gauge. Denna produkt är utformad för att hjälpa
dig att snabbt och enkelt kontrollera hylslängd, diameter och den totala patronlängden på din handladdade
pistolammunition. För att säkerställa säker användning och korrekt funktion, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsett syfte, det vill säga för att kontrollera pistolammunition.
Kontrollera alltid att mätaren är ren och fri från skräp innan du använder den.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen under användning.
Undvik att använda mätaren i miljöer med hög fuktighet eller extrem temperatur.
Hantera alltid ammunition med försiktighet och följ säkerhetsprotokoll för hantering av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din arbetsyta är ren och fri från skräp.
Ha allt nödvändigt material till hands, inklusive mätaren och ammunitionen du vill kontrollera.

Kontroll av ammunition:

Släpp en laddad patron i den precisionsgjorda mätaren.
Om patronen passar i mätaren, kommer den att passa i din pistol.
Kontrollera noggrant att gravyrerna på mätaren visar korrekt kaliberstorlek.

Efter användning:

Rengör mätaren med en mjuk trasa för att ta bort eventuell smuts eller skräp.
Förvara mätaren på en säker plats, bort från barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående säkerhet eller funktion av produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för en snabbare hantering.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din RCBS 38
Special Pistol Chamber/Case Length Gauge. Tack för att du prioriterar säkerhet och korrekt användning!
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Pokyny pro bezpečné používání měřidla RCBS Pistol
Chamber / Cartridge Gauge

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřidlo RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge. Tento produkt je navržen tak, aby
vám pomohl rychle a efektivně zkontrolovat délku pouzdra, průměr a celkovou délku náboje vaší ručně nabíjené
pistole. Aby bylo zajištěno bezpečné a správné používání, prosím, přečtěte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo měřidlo používáno pouze pro zamýšlený účel, tj. pro kontrolu pistolové munice.
Udržujte měřidlo mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím měřidla se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozené.
Při používání měřidla se vyvarujte kontaktu s očima a obličejem.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte měřidlo používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před vložením náboje do měřidla zkontrolujte, zda je náboj správně nabitý a nepoškozený.
Vždy používejte měřidlo v dobře osvětleném prostoru.
Nepoužívejte měřidlo, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo jiných látek, které by mohly ovlivnit vaši schopnost
používat výrobek bezpečně.
Po použití měřidla jej uchovávejte na suchém místě, aby se předešlo korozi nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava měřidla

Zkontrolujte, zda je měřidlo čisté a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte po ruce nabité náboje, které chcete měřit.

Použití měřidla

Vložte nabitý náboj do měřidla, ujistěte se, že zapadne na správné místo.
Zkontrolujte, zda náboj zapadá do měřidla; pokud ano, měl by také pasovat do vaší pistole.
Přečtěte si jasně vyryté velikosti ráže na měřidle.

Údržba měřidla

Po každém použití měřidlo důkladně vyčistěte a zkontrolujte na poškození.
Měřidlo uchovávejte v ochranném obalu, pokud je to možné.

Pokyny pro likvidaci
Měřidlo RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge je vyrobeno z kovu a plastu.
Při likvidaci se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o recyklaci a likvidaci elektronických a plastových
odpadů.
Nikdy nevyhazujte měřidlo do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku, případných dotazech nebo obavách se obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Je důležité mít k dispozici EU kontaktní místo pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti
produktů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání měřidla RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


